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אברהם סוצקבר )סוצקעווער(
אל יורשִי הלא–נולד
אחד–עשר שירים מאוחרים

מיידיש: בני מר

אחד–עשר השירים המופיעים כאן הם מבחר קטן מתוך שפע השירים שכתב 
המשוררים  ומגדולי  יידיש  שירת  גדול   ,)2010-1913( סוצקבר  אברהם 
בעזרת  לעקוב  אפשר  לכן  קודם  ימיו.  באחרית  העשרים,  במאה  היהודים 
השואה,  הנדודים,  היהודית:  העשרים  המאה  של  המאורעות  אחר  שירתו 
המעבר לישראל. אבל דווקא ב"שירי היומן," שנכתבו בין 1974 ל–1985, 
בעיקר בעירו תל אביב, נובטים השירים מתוך מחשבה, הרהור או זיכרון, 
ונושאים אופי מופשט יותר ועל פי רוב ביוגרפי פחות. בשיריו האחרונים, 
משנות התשעים, חוזר הזמן הממשי והמתכלה לשירתו. שירים אלה הופיעו 
בעיקר בכתב העת שערך, "די גאָלדענע קייט" )"שלשלת הזהב"(, וקצתם 

כונסו לימים בקובצי שירה.
זה לקוחים מ"שירי היומן," שלושת  ששת השירים הראשונים במבחר 
אור  ראו  האחרונים  שלושת  ואילו  הגשם,"  "יורש  הספר  מן   — הבאים 
האחרונים  השירים  )שני  קייט"  גאָלדענע  "די  של  ו–141   139 בגיליונות 
שירים  החיים?"(.  מלבד  נשאר  עוד  "מה  מהמחזור  לקוחים  זה  במבחר 
"הו!"  של   8 בגיליון  אור  ראו  סוצקבר  אברהם  מאת  נוספים  מאוחרים 
בתרגומו של דן מירון. שלוש שיחות של המשורר עם ידידו הצייר מארק 

שגאל ראו אור בתרגום בני מר בגיליון 1 של כתב העת. 

*

מֵעֵץ עוֹשִׂים ניְרָ. אֲניִ דַּוקְָא
הוֹפֵךְ ניְרָ לְעֵץ, לְעֵץ חַיּיִם,

וּמִשְׁתָּרֵשׁ בּוֹ עַד אֲשֶׁר נבְִקָע
בּוֹ שִׁיר הַצִּפּוֹרִים ונְשְִׁמָעִים

צְלִילִים פּוֹרְחִים בְּרוּכִים. כִּי בְּדמִָי
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שִׁנּוּי הַשִּׁנּוּייִם לִמְקוֹרָם,
לָשׁוּב אֶל פְּרוֹטוֹפְּלַזמְַת–חֲלוֹמִי.

אָשִׁיב פָּניִם מֵרֶגבֶ עֲפָרָם,
מֵאֶבֶן–חֵן אַחְזיִר צוֹרֵף לִחְיוֹת; 

סוֹדוֹת שֶׁנּדְָדוּ מִן הַמִּלִּים
אָאִיר גּםַ אִם שָׁקְעוּ בִּתְהוֹם דְּמָעוֹת.

אֶטְבֹּל בַּשֶּׁמֶשׁ עַד שֶׁאַעֲלִים
קַדְרוּת מִשִּׁנּוּייִם, והְַמְּשׁוֹרֵר,

יוֹרְשִׁי, יוּכַל לִמְצֹא אוֹתִי
וּלְעוֹרֵר 

חִיּוּךְ אַחֲרֵי מוֹתִי.

1976

*

ואְָבוֹא אֶל עִירִי, עִיר–אִמִּי, אֶל ימְֵי הַקָּרוֹת,
אֶעֱלֶה עִם עַצְמִי, כְּמוֹ עַכְשָׁו, בְּרִגעְֵי מַחְשָׁבָה,

בַּשְּׁלָגיִם הַשְּׁחֹרִים, ואְַגּיִעַ אֶל בֵּית הַקְּבָרוֹת,
לַקְּמָטִים הַנּוֹבְעִים בְּיאָנוֹבָה שֶׁלִּי הַטּוֹבָה1.

ואְֶקְרָא בִּלְחִישָׁה, הִיא תִּשְׁמַע בִּלְחִישָׁה בְּודַַּאי,
כְּשֶׁאֹמַר לָהּ תּוֹדהָ שֶׁהִצַּלְתְּ דִּמְעוֹתַי מִבְּעֵרָה.

כִּי הָעֵץ שֶׁנּטַָעְתִּי עַל שְׁמֵךְ הוּא צָנוּעַ מִדַּי.
ותְוֹדהָ שֶׁהִצַּלְתְּ ילְָדִים וּנכְדִָים מִכּלָ רַע.

אָז גּלְַגּלַ הַזּמְַנּיִם יסְִתּוֹבֵב לְאָחוֹר, ישְִׁתַּתֵּף
בַּסִּיּוּט, יסְוֹבֵב לוּלָאָה ויְנִעְַץ צִפָּרְניָו.

אֶת חַיּיַ שׁוּב תַּצִּילִי, תַּסְתִּירִי אוֹתִי בַּמַּרְתֵּף.
ואְֶחְזֹר ואְֶהְיהֶ בְּרוּחִי עוֹלֵה רֶגלֶ עָנוָ.

1 �בעת החטיפות והגירושים מגטו וילנה לפונאר הסתירה יאנובה בארטושביץ' את 

אברהם סוצקבר במרתף ביתה והצילה את חייו.
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נעֲַלֵךְ הַחוֹרֶקֶת בַּשֶּׁלֶג — זהֶ קוֹל לְבָבִי
וּמֻכּרָ בִּכְניִסָה לְמַרְתֵּף שֶׁפָּרַק אֶת הָעֹל.

שׁוּב תָּבִיאִי חָלָב וּפְרוּסָה וּלְבַסּוֹף תִּצְטַלְּבִי.
עִפָּרוֹן, הִתְכּוֹנןֵ: אֲניִ שׁוּב מְסַפֵּר אֶת הַכֹּל.

1980

*

יוֹרְשִׁי הַלֹּא–נוֹלָד, נכִַּיר: נעִָים מְאוֹד
)זהֶ לֹא נוֹדַע ולְֹא עָלָה עַל דַּעַת עוֹד(.

בְּתוֹךְ מֵאָה שָׁנהָ, אוֹ אֶלֶף, אוֹ כַּמָּה
שֶׁלֹּא יהְִיהֶ, שַׂחֵק! הָאוֹר עַל הַבָּמָה.

קָשֶׁה לְהַאֲמִין, אַךְ שְׁניֵנוּ כֹּה דּוֹמִים.
קָשֶׁה לְהַאֲמִין: הִכַּרְתִּי אֶת עַצְמִים!
אַתָּה אֲניִ בְּתוֹךְ אִפּוּר, זהֶ תַּפְקִידִי,

וּבַת קוֹלִי תּוֹעָה אֵלֶיךָ לֹא בִּכְדִי.

עַד כְּלוֹת רוּחִי כּתַָבְתִּי לוֹ מוֹפָע מַפְלִיא.
יוֹרְשִׁי הַלֹּא–נוֹלָד, שָׁחַק אֶת סַךְ–כֻּלִּי.

גּוּפִי חָתוּם בִּפְקַק שְׁקִיעָה, הוּסַט מָסָךְ,
הָאוֹר נדְִלַק, וכְלָ חַיּיַ עוֹבְרִים בַּסָּךְ,

וּשְׁנוֹת חַיּיַ חַיּוֹת שֵׁניִת עַל הַבָּמָה,
בְּעוֹד מֵאָה, אוֹ אֶלֶף, לֹא חָשׁוּב כַּמָּה,

חַיּוֹת בְּעִיר חֳרָבוֹת, בְּאֶמְצַע תֵּל שְׁמָמָה,
אוּלָם חָשׁוּךְ, אַךְ אוֹר מֵאִיר אֶת הַבָּמָה.

1981
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*

זהֶ זכְִרוֹן הֶכֵּרוּת עִם זאְֵב: בְּודַַּאי מְשֻׁגּעָ,
הַנּוֹדֵד לְבַדּוֹ בְּלֵילוֹת שֶׁל סוּפָה, שֶׁשִּׁלְגּהָּ

כְּבָר גּבָוֹהַּ אֲפִלּוּ יוֹתֵר מִצַּמְּרוֹת אַשּׁוּחִים —
כּךְָ חָשַׁבְתִּי כְּבָר אָז, לְפָניָו, בַּפְּגיִשָׁה בַּדְּרָכִים.

כְּלִיל אָדֹם. בִּטְפָרָיו נתְָחִים לֵילִיּיִם. הוּא כּוֹעֵס
לְמַרְאֶה, מְנצְַנץֵ, וּלְבַסּוֹף אֶת דַּרְכִּי מְפַלֵּס.

ואֲַניִ מְשַׁלֵּם בְּאוֹתָהּ הַמֶּחֱוהָ, אֲבָל הוּא 
כְּבָר רָאָה כַּנּרְִאֶה אֲנשִָׁים נדְִיבִים שֶׁעָולְוּ.

לְשׁוֹנוֹ מַרְתִּיחָה אֶת חֲלַב הַשְּׁלָגיִם, וכְבָוֹת
גּחֶָלִים. הוּא בּוֹחֵן וקְוֹרֵא בְּרֹאשִׁי מַחְשָׁבוֹת,

ונְמְִשָׁךְ ועְוֹבֵר רַק שְׁבַב רֶגעַ, שְׁבַב רֶגעַ אֶחָד —
הַמַּבָּט שֶׁבֵּיניֵנוּ נוֹתָר עוֹד נרְִעָשׁ ונְפְִחָד.

וּכְשֶׁעַיןִ בְּעַיןִ נוֹתַרְנוּ, זרְוּייִם בַּשְּׁלָגיִם,
גּםַ אֲניִ כְּבָר יכָֹלְתִּי לִקְרֹא בְּעֵיניָו הֲגיִגיִם:

בֶּן–אָדםָ, אַל תִּשְׁכַּח מִי אַתָּה, כִּי אֲניִ בֶּן–חַיּהָ —
ועְוֹד לֹא הִתְגּשְַּׁמָה עַד הַיּוֹם נבְוּאַת ישְַׁעְיהָ.

1982

*

חַיּיֵנוּ הֵם מִשְׂחָק בַּחֲרוּזיִם שְׁחֹרִים
וּלְבָניִם: לֵילוֹת, ימִָים. מִזּמְַן חָרַז
אוֹתָם הַשֵּׁד, והְֵם מַכִּים בַּסַּנוְרִֵים.

הַחוּט נקְִרַע, ואְָנוּ מְשַׁלְּמִים כְּבָר אָז.
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וּמָה עוֹשִׂים הַחֲרוּזיִם בָּאַחֲרִית?
הֵם לֹא מִתְגּלְַגּלְִים לַשָּׁואְ. ישֵׁ עוֹד חוּטִים,

בָּרוּךְ הַשֵּׁד, והְוּא חוֹרֵז אוֹתָם בִּבְרִית,
אוֹ חֲתֻנּהָ — אַכְזרָ, טִבְעִי — אֲבָל מַתְאִים.

וּבְכלָ זֹאת, בְּנפְַשֵׁנוּ ישֵׁ דְּבַר מָה; בְּכלָ
כּוֹחוֹ — הוּא כְּמוֹ דּוָדִ לִפְניֵ גּלְָיתָ בְּטַנקְ —

רוֹצֶה לְהִלָּחֵם בַּשֵּׁד וגְםַ יכָוֹל
לוֹ עַד שֶׁאֵין בַּשֵּׁד אַף לֹא מְתֹם קָטָן.

ואְָז, בְּלָבָה כּלָ זמְַנּנֵוּ מְכֻסֶּה.
כּוֹכבָ הוֹפֵךְ פֻּנדְּקָ בְּדֶרֶךְ לֹא נוֹדעָ. 

אָדםָ חָדשָׁ — חַוּהָ ישָׁוּב ויְעֲַשֶׂה 
וּבֶן–שְׁניֵהֶם יוּכַל לִחְיוֹת עַד לֹא ידַָע.

 1984

*

אֲניִ רוֹצֶה לִמְצֹא ישֵׁוּת שְׁלִישִׁית
מֵעַל חַיּיִם ומָָותֶ; ישֵׁ ויָשֵׁ

בֵּין שְׁניֵ קְטָבִים עוֹד ישֵׁ ישֵׁוּת רָאשִׁית,
מֵעַל אִשָּׁה ואִָישׁ. אֵיניִ חוֹשֵׁשׁ

כִּי ישֵׁ ישֵׁוּת כּזָֹאת, וזְוֹ עֻבְדּהָ:
רֵיחָהּ בַּגשֶֶּׁם מִתְפַּשֵּׁט הֵיטֵב,

אַךְ אֵין לִמְצֹא בְּסֵפֶר אֶת סוֹדהָּ,
אֶלָּא בַּסֵּפֶר שֶׁאַתָּה כּוֹתֵב.

אֶלָּא אִם תִּלָּחֵם, בְּאֶבֶן צֹר
פִּתְאוֹם שׁוּב יתְִעוֹרֵר בַּמַּעֲיןָ,
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בְּעֹנגֶ וצְָמָא, רָצוֹן לִיצֹר —
מִלִּים תִּשְׁתֶּינהָ מִן הַמַּעֲיןָ.

ואְָז אַתָּה תִּרְאֶה ותְִשְׁתּוֹמֵם,
פְּלִיאָה גּדְוֹלָה שֶׁל בְּרֵאשִׁית בָּרָא:

חַיּיִם וּמָותֶ הִיא בָּרְאָה! שְׁניֵהֶם
יבָוֹאוּ לְשָׁרְתָהּ כְּשֶׁהִיא תִּקְרָא.

1984

פריז 1988
 

הָעִיר פֹּה הֲפוּכהָ. אֲניִ נהָָר, וּמִגדְּלִָים,
בָּתִּים — הַכֹּל הָפוּךְ בִּי כְּקִרְקָס. ורְַק גּלִַּים

שֶׁל זכִּרָוֹן עוֹלִים, ורְַק בָּהֶם אֲניִ צוֹפֶה,
שׁוֹתֶה עֲדַיןִ ייַןִ וכְוֹתֵב בְּבֵית קָפֶה.

מִבֵּין קִירוֹת קְלוּפִים כְּעוֹר, טַפֵּטִים בִּפְרִיחָה,
מֵגיִחַ זוּג, חָתוּל וחֲַתוּלָה, מִתּוֹךְ גּמְֻחָה.

עָנןָ, זקְָנוֹ כּחָֹל. וּבַדּוּכןָ, הַבּוּקִיניִסְט
חִפֵּשׂ שׁוּב סֵפֶר שֶׁלְּשָׁם אַף פַּעַם לֹא הִכְניִס.

תּוֹעֶה אַחֵר קוֹפֵץ מִגּשֶֶׁר בִּי. לְאָן? מָתַי?
שׁוֹקֵעַ מְעִילוֹ אֲבָל נוֹתָר בְּאַדְווֹתַי.

שׁוֹטְרִים הוֹפְכִים לְרַכּבָוֹת. נשְִׁמָע כְּבָר צִלְצוּלָן.
בֵּינתְַיםִ אִישׁ עוֹד לֹא יוֹדֵעַ שֶׁזּהֶ פָּאוּל צֵלָאן.

1989
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שיר על לא כלום

נשְִׁאַר חַלּוֹן. בְּלִי קִיר. וּבְלִי זכְוּכִית. בְּלִי כְּלוּם.
ורְַק בְּזכְִרוֹניִ תְּמוּנהָ זוֹ מַמָּשִׁית:

חָתוּךְ בְּיהֲַלוֹם בְּקִיר זכְוּכִית לֹא–כְלוּם,
חַלּוֹן לְאוֹת חַיּיִם מִקְּצֵה קוֹמָה שִׁשִּׁית.

לְאוֹת שֶׁחַי אֲניִ ויְשֵׁ לִי כּלָ לֹא–כְלוּם
נרְִעַדְתִּי כִּי הָרוּחַ בָּא, הֵשִׁיב נפְַשִׁי.

בְּגֹבַהּ שֵׁשׁ קוֹמוֹת, מוּלִי, עוֹמֵד לֹא–כְלוּם.
אֲנחְַנוּ שְׁניַםִ. הַשָּׂטָן הוּא הַשְּׁלִישִׁי.

כַּמָּה זהֶ מְעַנּגֵ לִהְיוֹת אָדוֹן לֹא–כְלוּם.
עִם שַׁחַר, חַלּוֹניִ הַלֹּא–קַיּםָ מֵאִיר.

מִגֹּבַהּ שֵׁשׁ קוֹמוֹת נוֹפֵל אֲבַק לֹא–כְלוּם
ואְֵין אוֹסֵף אֶת הָאָבָק ואְֵין מַסְתִּיר.

נשְִׁאַר חַלּוֹן. בְּלִי קִיר. וּבְלִי זכְוּכִית. בְּלִי כְּלוּם.
וּבַיתִ וחְַלּוֹן ישֵׁ רַק בְּזכְִרוֹניִ.

מִגֹּבַהּ שֵׁשׁ קוֹמוֹת אֲניִ רוֹאֶה: לֹא–כְלוּם
תּוֹקֵף אוֹתִי בְּסַכִּינוֹ הָאֵימְתָניִ.

1990

קירות רועדים )א'(

חַלּוֹן פָּתוּחַ.
שֶׁמֶשׁ מְטַיּלֵ בָּטֵל.

הַלַּילְָה נעֱֶלַם לִי הָרְחוֹב שֶׁלִּי
וזְכֵֶר לֹא נוֹתַר לְאִישׁ ולְַבָּתִּים.
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הֲגםַ בַּמַּחְשָׁבוֹת הִתְחִילוּ לְהַתֵּל?
זהֶ קְצָת מַפְלִיא.

ודַַּאי גּנַבַּ–יקְוּם חוֹלֵל כּאָן לְהָטִים
וּבַחֲצִי שְׁניִּהָ גּנָבַ

אֶת הָרְחוֹב
וּבְעוֹלָם מוּזרָ,

אַחֵר, אִתּוֹ אָבַד.
עַכְשָׁו, כְּשֶׁאֵין לִי בַּיתִ,

ישֵׁ לִי חוֹב:
לָשׁוּב לְשָׁם

לִבְנוֹת רְחוֹב חָדשָׁ לְבַד.

אשרַי

אַשְׁרַי שֶׁעוֹד אֲניִ עַצְמִי, ולְֹא כּבָוּל
לְאֵלֶּה שֶׁאַף פַּעַם לֹא יהְִיוּ קְרוּאִים.
אַשְׁרַי שֶׁעוֹד בֵּיניִ וּבֵיניֵהֶם ישֵׁ גּבְוּל

שֶׁל תַּנּיִניִם, ויְחַַד לֹא נרְִאֶה חַיּיִם.

אַשְׁרַי שֶׁעוֹד נוֹתָר לִי פֶּרֶק תְּהִלִּים
וסְַבָּא חַי בִּי, אֶת חַיּיָו אֲניִ מַשְׁלִים.

אַשְׁרַי שֶׁהַזּוֹכֵר אֵינוֹ אֶלָּא אֲניִ,
ועְַל עַמּוּד תְּלִיּהָ תָּלוּי כְּבָר תַּלְינָיִ.



170

נשארנו מעטים 
לפריידקה1

נשְִׁאַרְנוּ קְצָת, מְעַט ונְדִּחִָים —
אֶחָד וּשְׁניַםִ, בְּלִי שׁוּם עַיןִ רָעָה —

אֲבָל נשְִׁאַרְנוּ שְׁניֵנוּ נסְִיכִים
ואְֵין לִנעְוּרֵינוּ רְפוּאָה.

עוֹד בָּנוּ חַי מֵאָז הַלֹּא מִכּאָן,
סָגֹל, כֻּלּוֹ נאֶָה, רֹאשׁוֹ הוּא כְּמוֹ

לִילָךְ, בְּתוֹךְ עַנפְֵי הַטַּל מֻרְכּןָ
וּבַשִּׁמְשָׁה נשְִׁקָף הוּא לְעַצְמוֹ.

מֵדַלְיוֹת כֶּסֶף הֵן הַשְּׂעָרוֹת,
יחֲַלִים. אָדוֹן רָחוֹק חִלְּקָן לַמְּ

מֵעַל שְׁכמֵָינוּ הֵן נוֹשְׁרוֹת, נוֹשְׁרוֹת
ואְִפּוּרָן נוֹשֵׁם כְּגחֶָלִים.

1995

1 פרידה, המכונה "פריידקה," היא רעייתו של המשורר.


